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% Wednesday, October 11-2023. Week 27" Ordinary Time. Year A Cj%
50 o0
%« Tac gia: Don Schwager %«
oV Linh muc Phaol6 Vii Bic Thanh, SDD. chuyén ngit %
ﬁ’% Dich tir nguén: https://dailyscripture.servantsoftheword.org/readings/ g%
50 &
ﬁ’% Wednesday (October 11): Lord, Teach Us to | Thit Tu 11-10 Xin Chua day ching %
© « Pray con cau nguyén %‘

@ &
?&‘ Scripture: Luke 11:1-4 Lc1l,1-4 %@‘

K o . 1 C6 moét lan Duc Gié-su cadu nguyén & nai kia. C?%%
« 1 He was praying in a certain place, and when | Ngusi cdu nguyén xong, thi cé mét ngudi trong ﬂ‘
9 he ceased, one of his disciples said to him, | nhdm mén dé noi véi Ngudi: "Thua Théy, xin day | o
@&, |"Lord, teach us to pray, as John taught his | €74ng con cau nguyén, cing nhu ong Gio-an da %
(‘ iscioles.” 2 And h i i “Wh c{ay moén dé cua 6ng.": Nguoi bao cac ong: "Khi (‘
disciples. nd ne said to them, €N YOU | c5u nguyén, anh em h&y néi:"Lay Cha, xin lam | ©e
g pray, say: "Father, hallowed be your name. | cho danh thdnh Cha vinh hién, Triéu Pai Cha g%
52 | Your kingdom come. 3 Give us each day our | mau dén,s xin Cha cho ching con ngay nao cd g&‘
GFS daily bread; 4 and forgive us our sins, for we | !40ng thic ngay ay;. xin tha toi cho chtng con, | %5
§ Q | forai ho is indebted t vi ch/,nh c{;ung con ciing the:v cho moi [igerl mac %
T (‘ ourselves Torgive every one wno Is Inaebted 10 | y5i véi ching con, va xin ding dé ching con sa (‘
us; and lead us not into temptation.” chudc cam dé." Sy

@ ¢
= e
9 Meditation: Do you pray with joy and | Suy niém: Ban co cau nguyén véi niem vui va %
(‘ confidence? The Jews were noted for their | xac tin khong? Nguoi Dothai rat coi trong | s, (‘
g devotion to prayer. Formal prayer was | viéc cau nguyén. Ho cau nguyén cach trinh | &
s : en. Ho g inh | @
@i‘ prescribed for three set times a day. And the | trong mot ngay 3 lan. Cac thay Rabbi cau ﬁ:i‘
? rabbis had a prayer for every occasion. It was | nguyén trong moi dip Ie. Theo phong tuc, cac E
ijg(‘ also a custom for rabbis to teach their disciples | thay Rabbi thuong day ciac moén dé cua minh %ﬁ(‘
© a simple prayer they might use on a regular | 1oi cau nguyén don gian ma ho c6 thé lay do |
% basis. Jesus' disciples ask him for such a prayer. | 1am nén tang. Cac mon dé Buc Giésu xin Ngai %
(‘ When Jesus taught his disciples to pray he gave | mt 16 nguyén nhu the. Khi Buc Giésu day é;&‘

@’rg them the disciple's prayer, what we call the Our | cdic mon @é cau nguyén, Ngai day ho doc kinh %
g (‘ Father or Lord's Prayer. (See longer version in | ma ching ta quen goi ngay nay la “Kinh Lay = (‘
?R Matthew 6:9-13). Cha” (phan dai hon trong Mt 6,9-13). %
q

$ 6 God treats us as his own sons and daughters | Thién Chua doi xii véi chiing ta nhu nhing g&‘

What does Jesus' prayer tell us about God and

nguwoi con &
“o

Loi kinh cia Dic Giésu day ching ta diéu gi vé

~
g
&

& about ourselves? First, it tells us that God is Thién Chia va vé minh? Truéc hét, n6 day ching %
« both Father in being the Creator and Author of | 3 Thign Cha vira 1a Cha, 13 DAng tao héa, Tac %‘
s all that he has made, the first origin of | gia cia moi loai thy tao, vira Ia cin nguyén dé nhat | 7

. . . g &
everything and transcendent authority, and he is | caa moi su va quyen hanh siéu viét. Nguoi la Cha %%%(‘
eternally Father by his relationship to his only | vinh ctiru do moi quan hé véi Nguoi Con duy nhat, @é
Son who, reciprocally is Son only in relation to | Pang theo tinh ho tuong 1a Nguoi Con duy nhat %
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his Father (Matthew 11:27). All fatherhood and
motherhood is derived from him (Ephesians
3:14-15). In Jesus Christ we are reborn and
become the adopted children of God (John
1:12-13; 3:3).

We can approach God confidently as a
Father who loves us

Jesus teaches us to address God as "our Father"
and to confidently ask him for the things we
need to live as his sons and daughters. We can
approach God our Father with confidence and
boldness because Jesus Christ has opened the
way to heaven for us through his death and
resurrection. When we ask God for help, he
fortunately does not give us what we deserve.
Instead, he responds with grace and mercy. He
is kind and forgiving towards us and he expects
us to treat our neighbor the same.

We can pray with expectant faith and trust in
the Father's goodness

We can pray with expectant faith because our
heavenly Father truly loves each one of us and
and he treats us as his beloved children. He
delights to give us what is good. His love and
grace transforms us and makes us like himself.
Through his grace and power we can love and
serve one another as Jesus taught - with grace,
mercy, and loving-kindness.

Do you treat others as they deserve, or do you
treat them as the Lord Jesus would with grace
and mercy? Jesus' prayer includes an injunction
(charge) that we must ask God to forgive us in
proportion as we forgive those who have
wronged us (Matthew 6:14-15). God's grace
frees us from every form of anger, resentment,
envy, and hatred. Are you ready to forgive
others as the Lord Jesus forgives you?

"Father in heaven, you have given me a mind to
know you, a will to serve you, and a heart to
love you. Give me today the grace and strength

trong méi quan hé véi Cha (Mt 11,27). Tat ca tinh
cha con va me con déu xuat phéat tr Nguoi (Ep
3,14-15). Noi buc Giésu Kitd, ching ta duoc tai
sinh va lam nghia tir caa Thién Chua (Ga 1,12-13;
3,3).

Chuang ta cd thé téi gan Thién Chia céch tew
tin nhu ngwoi Cha yéu thuwong chung ta

buc Giésu day ching ta goi Thién Chua la “Cha
ciia chung ta”, vd manh dan cau xin Ngudi moi
thir ching ta can dé séng nhu nhimg ngudi con céi
ciia Nguoi. Ching ta ¢ thé dén gan Chia Cha véi
Iong tu tin va manh dan, boi vi Bac Giésu Kito da
mé ra con duong vé troi cho ching ta qua cai chét
va phuc sinh ciia Nguoi. Khi ching ta cau xin
Thién Chua gilp d, rat may 1a Nguoi khdng ban
cho chung ta nhiing gi chung ta dang duoc. Trai
lai, Nguoi dap lai Véi on sting va long thuong xot.
Thién Chta nhan hau va tha thtr ddi véi ching ta,
va Nguodi mong mudn chung ta ciing d6i xir voi
tha nhan nhu vay.

Chang ta c6 thé cau nguyén véi sw xac tin va
tréng cdy vao long nhéan ter ciia Cha

Chilng ta c6 thé cau nguyén véi long tin kién
nhan, bai vi Cha trén troi that sy yéu thwong moi
ngudi chung ta, va Nguoi d6i xir v6i chung ta nhu
nhitng ngudi con yéu dau. Nguoi san 10ng ban cho
chlng ta nhiing gi tot lanh. Tinh yéu va on sung
ciia Nguoi bién dbi ching ta va lam cho ching ta
nén giéng nhu Ngudi. Qua on sing va sic manh
ctiia Ngudi, chiing ta c6 thé yéu thwong va phuc vu
nhau nhu Puc Giésu da day - véi on sung, long
thuong x6t, va long nhan hau.

Ban c6 d6i xir v6i ngudi khac nhu ho xtng dang,
hay ban d6i xir véi ho nhu Chaa mubn, bang on
sung va long thuong x6t khong? Loi cau nguyén
ctia Birc Giésu két thic véi huan lénh rang ching
ta phai cau xin Thién Chua tha thi cho ching ta,
tuong xtng vai ching ta tha thir cho nhitng ai xuc
pham dén chung ta. On sung Chua giai thoat
ching ta khoi moi su nong gian, ac y, oan ghét,
tht han. Ban c6 sin sang tha thir cho nguoi khéc
nhu Dtrc Giésu da tha thir cho ban khéng?

Lay Cha trén troi, Cha da ban cho con tri khon dé
nhan biét Cha, mét tinh than dé phuc vu Cha, mot
trai tim dé yéu mén Cha. Xin Cha ban cho con
hém nay on sing va sac manh d& con dm lay
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thanh y Cha, va lap day long con dé tat ca moi tu
tuong va hanh dong cua con déu co thé lam dep
long Cha. Xin Cha gidp con tét lanh va tha thir voi
tha nhan, nhu Cha da d6i xa véi con.

to embrace your holy will and fill my heart with
your love that all my intentions and actions may
be pleasing to you. Help me to be kind and
forgiving towards my neighbor as you have
been towards me".

Thit Tw, 11-10-2023. Tuan 27 Thwong Nién - Nim A
Wednesday, October 11-2023. Week 27" Ordinary Time. Year A
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L L
g Gn4,1-11  Jonah 4:1-11 s
0@%‘ Ngai 1a Thién Chda nhan hau va tir bi (Gn 4,2) %(5
) %
Did you know that Jonah made this | Ban cé biét rang Gidna da tuyén bd vé &n sung

proclamation of God’s grace and mercy as part
of a complaint? I didn’t want to go to Nineveh,
he whines, because | knew that you, Lord,
would probably have mercy on them! God tries
to get Jonah to realize that he has no reason to
be angry about the salvation of the Ninevites,
but to no avail. How ironic it is that throughout
his story, Jonah is the one who ends up on the
receiving end of the Lord’s grace and mercy.

va long thuong xo6t cia Thién Chla nhu mot
phan cua loi phan nan khéng? Con khéng
muén dén Ninivé, 6ng than van, béi vi con biét
rang, Chaa oi, c6 1& Chua s& thuong x6t ho!
Thién Chua cé gang dé Gibna nhan ra rang 6ng
khong c6 1y do gi dé tirc gian vé su cau rdi cua
dan Ninivé, nhung vo6 ich. That trg tréu lam sao
trong suét cau chuyén caa minh, Gidna lai 1a
ngudi cudi cing nhan dugc an sung va long
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%&‘

thuong x6t cua Chua.

May man thay cho ching ta, long thuong x6t

Fortunately for us, God’s mercy doesn’t | cia Chla khong tly thudc vao thai do cua

s depend on our attitude. Merciful is who God is, | ching ta. Thién Chia day long thuong xot, va ér&%
%:j (‘ and he offers his mercy to us because we all | Ngai ban long thuong x6t cho chung ta vi tat %ij (‘

need it. ca chiing ta déu can dén diéu do.

i
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Gibna la mot truong hop dién hinh. Van con

q§ Jonah is a case in point. Still fuming that the | tic gian rang Chua co ké hoach tha thir cho %%
= (‘ Lord plans to spare the repentant Ninevites, he | nhimg nguoi Ninivé bict an nan, ong ngoi trén © (‘
g sets himself up on a sunny hillside to watch | mét suon doi day nang dé chung kien dieu ma %
y (‘ what he hopes will be the destruction of that | dng hy vong sé la sy huay diét cta thanh pho g&‘
y
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hated city. Then when God sends him a wide-
leafed plant to shade him from the sun and the
oppressive heat, Jonah is delighted. He might
even think he deserves that small consolation
after all he’s been through. That is, until the
next day, when the plant dies!

dang ghét do. Sau d6, khi Chta guri cho ong
mot loai cay la rong dé che ning va cai nong
ngot ngat cho dng, Gidna rat vui ming. Ong
tham chi c6 thé nghi rang dng xing ddng nhan
duoc su an @i nho nhoi d6 sau tit ca nhiing gi
6ng da trai qua. Do 13, cho dén ngay hom sau,
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Once again, Jonah plunges into despair. And
once again, God tries to teach him the meaning
of mercy. If the prophet grieves the loss of a
simple plant, how much more would the Lord
be concerned for an entire city of people who
stood on the brink of destruction (Jonah 4:10-
11)? The Lord is deeply invested in the lives of
each person he created and wants nothing more
than to bring them back to himself.

Jonah’s story ends before we find out how he
responded to God’s mercy or whether he
learned his lesson. But we can learn, even if he
didn’t. Because even if he said it as a
complaint, Jonah got one thing right: God is
gracious and merciful. His mercy extends
beyond our narrow parameters. It reaches out
beyond us and the people we’re comfortable
with. It forgives even our enemies, even those
who have hurt us or a loved one. God wants
every human being to be united with him in
love. And he proves it to us by all the times he
reaches out to us in mercy—even if we’re in
the belly of a great big fish!

“Loving God, 1
overwhelming mercy

praise you for

'9,

your

Mot 1an nira, Giéna chim trong tuyét vong. Va
mot lan nira, Chda ¢ ging day 6ng y nghia
cta 10ng thuong x6t. Néu nha tién tri dau budn
vi mat di mot loai cady nho bé, thi Chda con
quan tdm dén ca mot thanh phd dang déng trén
bd vuc cua sy huy diét nhu thé nao (Gn 4,10-
11)? Chda quan tdm sau sic dén cudc séng cua
mdi ngudi ma Ngai di tao dung va khong
mubn gi hon 1a mang ho tré lai véi Ngai.

Cau chuyén cua Gidna két thuc trugc khi
ching ta tim hiéu cach 6ng dép lai long thuong
X0t cua Thién Chuda hoac liéu 6ng c6 hoc duogc
bai hoc hay khéng. Nhung ching ta co thé hoc,
ngay ca khi 6ng ay khéng hoc. Bai vi ngay ca
khi 6ng néi diéu d6 nhu mot loi phan nan,
Gidna da lam dung mot diéu: Thién Chia nhan
tr va thuong xo6t. Long thuong xot cuia Ngai
vuot ra ngoai gigi han han hep cua chdng ta.
N6 vuon xa hon ching ta va nhitng nguoi ma
ching ta cam thay thoai mai. N6 tha tht cho ca
ké thu cua ching ta, ngay ca nhitng nguoi da
lam ton thuwong chung ta hoic mot nguoi than
yéu. Thién Chla mudén moi ngudi duoc két
hiép v6i Ngai trong tinh yéu. Va anh 4y chiing
minh diéu d6 cho chung ta thdy bang tat ca
nhitng lan anh 4y chia tay ra véi ching ta mot
cach nhan tr - ngay ca khi ching ta dang &
trong bung mot con ca to Ion!

Lay Chua yéu thuong, con nggi khen Chua vi
long thuong x6t bao la cua Chua!

Lc1l,1-4 ‘Luke 11:1-4
Xin day chung con cau nguyén (Lc 11,1)

The disciple’s request wasn’t so unusual.
Traditionally, followers of a rabbi would ask
him to teach them to pray. It was only natural
for a student to want to imitate his teacher’s
relationship with God.

What was unusual was Jesus’ response. When

Yéu cau cua ngudi mon dé khdng quéa bat
thuong. Theo truyén thong, cac tin dd cua mot
gido si Do Thai s& yéu cau 6ng day ho cau
nguyén. Viéc mot mon sinh mudn bat chude
méi tuong quan cua gido vién véi Thién Chia
1a diéu rat ty nhién.

Diéu bat thuong 1a phan tng cua Chia Giésu.
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they prayed, he said, the disciples were to | Ngai noi, khi ho cau nguyén, cic mon dé phéai | $
% address God as their Father! Not as Lord or | xung ho véi Thién Chua la Cha cua ho! Khong %
5 & Creator or Almighty—although all of these are | phai 1a Chtia hay Pang Tao Hoéa hay Pang %‘
?’ . o a0 . N - - N4 @ ~ oA B A 7
% true—>but as Father. Without diminishing God | Toan Nang - mac du tat ca nhitng di€u nay déu %

&‘ in any way, Jesus tells the disciples, and us, to | Ia sy that - nhung véi tu céch 1a Cha. Chua ﬂ‘
b approach God in prayer with the confidence | Giésu bao c&c mon dé va chiing ta, hay dén gan $

Vi
%ﬁ‘ and trust of a beloved child. Thién Chda trong 15i cau nguyén véi long tin %%(‘
) tuc”{ng v? tin_céy (_:1,”1a mot dfra_f:on yf?u dau, %
X khong lam giam gia tri cua Thién Chua theo %
z () _ _ bat ky cach nao. %‘
?R In the ancient world, very few rabbis would @”R
%%‘ have dared to refer to God as Father. Yes, they | Trong thé gisi cb dai, rat it gido si Do Thai %%g‘
S acknowledged him as creator and father of all | 44m coi Thign Chua Ia Cha. Vang, ho thia | 9
e ot

peoples. But calling God your own Father was | nhan Ngai 1a Dang Sang Tao va Ia Cha cua tat %%
ey quite bold. As Pope Francis explained, daring | ¢4 cac dan toc. Nhung viéc goi Thién Chua la g&‘

? to speak to the all-holy God as children speak y 1 1 1 kha t4 ’ @
sy peak | ly 5od PeaK'| Cha cua chinh minh thi khé tao bao. Nhu B %%g
T@ |to a loving father is the “great revolution” | Thanh Cha Phanxico da giai thich, dam néi voi | JX@
é; introduced by Christianity (General Audience, | Thién Chda toan thanh khi con cai ndi véi mot é%
%@%« June 7, 2017). nguoi cha yéu thuong la “cu¢c cach mang vi %
§q¥ dai” do Kito gido gi6i thiu (Cudc gap g5 | %
= (‘ chung, ngay 7 thang 6 nam 2017). %(‘
s Father: it’s a new way of relating to God, a 9=

Cha: d6 1a mot cach méi dé lién h¢ véi Chaa, a2
mot cdch mai dé danh gia cao y nghia cua viéc g&‘

%« new way of appreciating what it means to be
tré thanh mot phan cua déan toc coa Ngai. Va | 2
oL p : g %(‘
©

) part of his people. And it’s a new way of
Y understanding God himself. Jesus shows us
éj (‘ that his Father—our Father—always loves us
7 and always welcomes us. He always stands
% v Yy

do 1a mot cach mai de hieu vé chinh Thién
Chua. Chda Giésu cho chdng ta thay rang Cha

) \ - 2 e A A &

(‘ ready to receive us as beloved members of his Cua,l N _‘Ch% cud f:hun,g @ ',luon yeu t‘hum}g %“
ﬁé family ching ta va luon chao dén ching ta. Ngai luon | e,
= ' san sang don nhan ching ta nhu nhitng thanh %
() vién yéu quy cia gia dinh minh. S ()
®, ©

I . . . 2, A3 A ? N & nsR oz and %
z%% Take a moment to let that sink in. God is | Hady danh mot chut thoi gian dé dicu d6 tham E&‘
%‘ES almighty, but he’s not like a stern taskmaster | SaU vao ban. Thién Chia la bang Toan Nang, | 9=

%R(‘ demanding subservience. He is righteous, but | nhung Ngai khong gi(i}ng nhu mot nguoi lam %i(‘
® he is not like a harsh judge looking to punish | Nhi¢ém vu nghiém khac doi hoi su quy luy.| e,
sy | even the smallest slip-up. He is holy, but he’s | Ngai la Dang chinh truc, nhung Ngai khong &
S ® | not like a lofty monarch looking down on you giong nhu mot tham phan khac nghiét tim cach %‘
é? or holding himself aloof from you. He is your | trung phat du 1a so suat nho nhat. Ngai thanh ?R
(‘ Father. thién, nhung Ngai khong giong nhu mot vi vua %(‘
S cao ca coi thuong ban hodc gitr minh xa cach |
& R« v6i ban. Ngai la Cha cua ban. %(‘
L ol

God opens the door and invites you to be with | Thién Chaa M rong ctra va moi goi ban ¢ vei é@%

him and to pour out your heart to him. Does it | Ngai va trat hét tam tinh cua ban cho Ngai. N6 | 5 (‘

take a measure of courage? Yes. But Jesus | c6 phai la mot thuée do cua long diing cam 35&
&
520
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(‘ himself accompanies you to the Father’s throne | khdng? Puang. Nhung chinh Chta Giésu dong %‘

% and calls you his brother or sister. And so, as | hanh véi ban dén ngai vang cua Cha va goi ban %
(‘ the priest reminds us at every Mass, “At the | la anh chi em cta Ngai. Va nhu vay, nhu linh %‘

o= Savior’s command and formed by divine | muc nhic nh¢ ching ta trong méi Thanh I, é{’R
t%b« teaching, we dare to say . . . Qur Father.” “Vang lénh cua Dang Ctru Theé va theo thé thic F( D“
B S

¢

3 Ngai day, ching ta ddm nguyén rang. . . Lay |
N Cha chun ” ' ' S
% g con”.

S « “Father, thank you for inviting me to come to @‘
g you as your beloved child!” Lay Cha, con cam on Cha da moi goi con dén %
s () véi Cha nhu dira con yéu dau cia Chal %‘
& &
R -l
L L
g Chua Giésu gei anh (Mc 10,49) 9
05(‘ %(‘
O O

& . @
%ﬂ%qi‘ Nguon: the word among us ?ﬁ@‘
9 Chuyén ngit: Linh myc Phaold Vit Buc Thanh, SDD. ba
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